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Tuvalarda Takvim ve Zamanla İlgili 
Adlandırmalar ve İnanmalar 


Bayarsayhan Badarç”* 
Vildan Koçoğlu Gündoğdu” 


Tarih boyunca çalkantılı bir hayat süren Tuvalar 6. ve 9. yüz- 
yıllar arasında Köktürk ve Uygurların, 9. ve 12. yüzyıllarda Yeni- 
sey Kırgızlarının, daha sonraları Moğollar (13-14. yüzyıl), Altın- 
Hanlar (16-17. yüzyıl), Cungarlar (17. yüzyıl sonları), Mançular 
(18. yüzyıl) ve son olarak Rusların (20. yüzyıl) egemenliği altında 
varlıklarını devam ettirmişlerdir. Günümüzde, büyük çoğunluğu 
Rusya Federasyonuna bağlı Güney Sibirya'nın doğusunda yer alan 
Tuva Cumhuriyetinde yaşayan Tuvalar dışında Moğolistan ve 
Çin'de de gruplar hâlinde Tuvalar yaşamaktadır. Onca farklı yö- 
netim ve kültürler altında bugüne ulaşan Tuvaların dillerine, kül- 
türlerine sıkı sıkıya bağlı olmaları, eski zamanlardan beri sürdür- 
dükleri şamanizm inancını, geleneklerini ve pek çok değeri büyük 
bir önemle korumaya çalışmaları dikkate değerdir. Bu değerlerden 


 —— 


* 
Kand. Fil. Nauk, Dr. Bayarsayhan Badarç, Tuva Sosyal Bilimler ve Sosyal- 
Ekonomik Araştırmalar Enstitüsü, Moğol Dili ve Kültürü Ana Bilim Dalı 
b Başkanı, Kızıl, Tuva Cumhuriyeti, Rusya Federasyonu. 
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ları Enstitüsü, Türk Dili ve Lehçeleri ABD, Bornova İzmir. 
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biri de geçmişten günümüze kadar getirdikleri takvim sistemleri, 
dir. 

Tuvaların takvim sistemleri, diğer bazı Türk, Çin, Moğol 
Mançu, Tibet halklarına benzer. Tuvaların, eskiden beri esaş olarak 
hayvancılıkla uğraşmaları, göçebe hayat tarzına sahip olmaları şe. 
bebiyle, yıl ve mevsim düzenine göre hesaplanarak oluşturulan E. 
ki On İki Hayvanlı takvim sisteminin, onların düşünce dünyasın. 
da, geleneklerinde canlı bir şekilde korunduğu görülmektedir. 

Bu makalede, Tuvaların kullandıkları On İki Hayvanlı takvim 
ve bununla ilgili olarak halk düşüncesinde yer etmiş bilgiler, uygu- 
lamalar; yılların, ayların adları, gün sayımı ve bir gün içindeki za- 
man dilimlerinin'adlandırılması üzerinde durulacaktır. Fazla geniş 
olmayan bir coğrafi alanda konumlanmalarına rağmen, Tuvaların 
sınır komşularıyla (Moğolistan, Buryat, Altay, Hakas Cumhuriyet. 
leri) olan kültürel etkileşimleri, Tuva Cumhuriyetinin sınır bölge- 

lerinde kültürel çeşitlenmelere sebep olmuştur. Bu sebeple makale- 
de, kuzeydoğuda yer alan ve çok özel folklorik ve dilsel malzemeler 
sunan Toju Tuvaları; güneydoğuda yer alan, Moğolistan ile sınır ol- 
ması, daha sıkı kültürel, ekonomik ilişkiler sebebiyle Tuvaca yanın- 
da Moğolcayı da kullanan Erzin Tuvaları ve Moğolistan'ın Bayan- 

Ölgiy eyaletinin Sengel ilçesinde yaşayan küçük bir grup olan Sen- 
gel Tuvalarının takvimle ilgili uygulamalarına ve zaman adlandır- 
malarıyla ilgili bilgilere de değinilecektir. 

L. Bazin, On İki Hayvanlı takvimin, kullanılan bazı hayvan 
simgelerinden veya bazı dil verilerinden" hareketle Türklerde orta" 
ya çıkmadığını, Türklerin bu takvim sistemini Çinlilerden almış ol" 


L. Bazin, antik Çin geleneğinde bulunan ejderha ve Çin hayvancılığında 
önemli bir yeri bulunan evcil domuz (Orta Asya göçebeleri sadece yabani 
domuzu tanırlar) hayvanlarının yer almasına ve Eski Türk yazıtların! “di 
çen lu “ejderha” ve lagzn “domuz” kelimelerinden hareketle, 
de kelime başında |- sesinin bulunmamasına dayanarak on iki 
takvimin kökeninin Orta Asyalılara veya Türklere ait olabileceğ 


“ 
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yü savunur. Buna karşılık, E. Cavannes, L. Râsonyi gi- 


ğu görüşü ğ z Tu 
i lara göre bu takvim sistemi Türklerden yayılmıştır.” 


du 


araştırmaC 
v Tuvaların kullandıkları takvim hakkında ayrıntılı olarak bir- 
eser veren etnograf A.P. Potapov'un (1969) yanı sıra, S.İ Vayş- 
çeyn (1961 Y, Toju Tuvalarıyla ilgili Z.B. Çadamba (1974), M.V. 
Monguş (2001)', B.B. Monguş (2015) gibi araştırmacıların yayım- 
Jadıkları çalışmalar da önemli bilgiler içermektedir. 


kaç 


VI yüzyılın ortalarında yazılmış Köktürk ve daha sonrasında 
Uygur Kağanlığı yazıtlarında, ayrıca Vİ. yüzyılda Birinci Türk Ka- 
ğanlığı yöneticilerine ithaf edilen Sogd dilinde yazılmış Bugut yazı- 
ında On İki Hayvanlı takvim sisteminde yer alan yıl adlarına rast- 
lanmaktadır.” Bu yazıtta Köktürk devletiyle ilgili olayların tarihlen- 
mesinde On İki Hayvanlı takvim kullanılmıştır. Kül Tigin ve Bilge 
Kağan yazıtlarında olayların belirtilmesinde bu takvim kullanılmış- 
sada, Bugut yazıtında sadece tek bir olay tavşan yılı ile tarihlendi- 
rilmiştir.” 


mının çürüdüğünü belirtir. Bk. L. Bazin, Eski Türk Dünyasında Kronoloji 
Yöntemleri, (Çev. Vedat Köken), Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 2011, 
s. 126-127. 

Bilgi için bk. Ufuk Tavkul, “Kültürel Etkileşim Açısından On İki Hayvan- 
lı Türk Takviminin Yayılışı”, Modem Türklük Araştırmaları Dergisi, Cilt 4, 
Sayı 1, 2007, s. 27. 

A. P. Potapov, Oçerki Narodnogo Bıta Tuvintsev, Moskva, 1969. 

S. İ. Vaynşteyn, Tuwvintsı Todjintsı, Moskva, 1961. 

Z. B. Çadamba, Todjinskiy Dialekt Tuvinskogo Yazıka, Kızıl, 1974. 

M. V. Monguş, İstoriya Buddizma v Tuve, Novosibirsk, 2001 

B. B. Monguş, On İyi Çıldın Dirig Amıtannar Dizinin Dözü Bolgaş Oon 
e Bayırlalı-bile Harılzaazı / Şagaanın Dözü Bolgaş Yozu-Çançıldarı, Kızıl, 
B.B. Monguş, age., s. 16. 

S. G. Klyaştornuy, V. A. Liyşits, Sogdiyskaya Nadpis' iz Buguta, Stranı i 
Narodı Vostoka. T. H., Moskva, 1972, s. 132. 


. 
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Yıllara Göre Adlandırma 

Türk kavimlerinin en eski zamanlardan beri en sık kullandık. 
ları takvim sistemi olan On İki Hayvanlı takvimde, on iki yıllık 
sürekli bir devir teşkil olur ve her yıl bir hayvanın ismiyle anılır, 
Geniş bir coğrafi sahaya yayılmış olan Türkler, bu takvimi ya ken. 
dileri müstakil olarak veya komşu kavimlerin etkisiyle bazı deği. 
şikliklerle kullanmışlardır. * Eski Türk ve Çin kültürleriyle etkileşi. 
me giren çeşitli Asya Kavimleri arasında da On İki Hayvanlı takvim 
sisteminin kullanıldığı bilinmektedir. Moğol, Mançu ve Tibet kültürle. 
rinde bu takvim geniş bir yere sahiptir." Tuvaların geçmişten günü- 
müze kadar Moğollarla olan hem ortak geçmişin hem de coğrafi 
yakınlığın etkisiyle, bazı kültürel ögelerde görüldüğü gibi, takvim. 
lerinde de benzerlikler görülmektedir. Dolayısıyla buradaki karşı- 
laştırmaya Moğollar ve Moğolcanın da eklenmesi uygun görül. 
müştür. 

Tuvalar, takvimi on iki yıllık bir devreye dayandırır. Bu yıl de- 
virleri de sırası değişmeyen hayvan adlarıyla adlandırılır. Tuvalar, 
20. yüzyıl başlarında Gregoryen takvimini kullanmaya mecbur bi- 
rakılarak On İki Hayvanlı takvim hayattan aşamalı olarak kaldırıl- 
maya çalışılsa da, kökleşen gelenekler ağır basmış, Tuva halkı On 
İki Hayvanlı takvimi kullanmayı hiç terk etmemişlerdir.” 


Sağ tarafta, her yılın adı olan hayvan adları Eski Uygurca, Tu- 
vaca ve Moğolca olarak gösterilmiştir. 


10 < İL; w LE 
ee iri On İki Hayvanlı Türk Takvimi, Ötüken Yayınları, İstanbul, 

ii Tavkul, agm,, s. 33. 

EMV Monguş, İstoriya Buddizma w Tuve, Novosibirsk, 2001, s. 141 


PV 


Bayarsayhan Badarç - Vildan Koçoğlu Gündoğdu * 789 


“Tğeki Uygurca | Tuvaca 
- > 


Mk Küske çılı 
, Küsku — 


agi 
ç Lu yılı 

N Yılan vilı 
b — 

7 Yunt yılı a 


$ Koyyılı 


9 Biçin yılı 


10 Takagu yılı 
le yılı 


12 Lagzın yılı 


It çılı 


Yukarıda tabloda gösterilen, 
rının Sırası kesinlikle değişmez, 
cak, bazı h 
Kalmıklard 


her yılı temsil eden hayvan adla- 
bu sıraya her yıl riayet edilir. An- 


sıçan yılından başlamaz. Örneğin, 
4 sayım pars; Tibetlerde tavşan yılından başlar. ” 
Sengel Tuvaları d 

ve Moğollarla benzer şekilde On İki Hayvanlı takvimi kullan- 
makta ve yıll 


alklarda yıl sayımı 


a, Tuva Özerk Cumhuriyetindeki Tuvalarla 


arın adlarını Tuvaca olarak adlandırmaya özen gös- 
er. Tuvalar arasında dil, kültür ve tarih bilincinin 
olduğu Vv 


e bu değerlerin korunması, gelecek nesillere akta- 

SI açısından herkesin bir misyon yüklendiği düşüncesi göz 
ÖNüne alındığında, Tuva Cumhuriyetinin güneydoğu tarafında 
Ulunan Erin ve Tere-Höl eyaletlerinde yerli halk arasında, bu 

nl adlarını Tuvaca yerine Moğolca adlandıranların olması ilginç- 
ğ Ein Tuvalarının yıl adlarını Moğolca olarak kullanmasıyla il- 
a “Moğraf Ap Potapov çalışmasında şöyle belirtmiştir: “Hay- 
p adlarıyla adlandırılan yıl sayımı Tuvalarda, Hakaslarda, Al 


ermektedir) 
yüksek 
tılm 


3 DSİ 


M 


— iy 


1. V Monguş, age.,s. 141. 
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taylarda ve Moğollarda oldukça canlı bir şekilde kullanılmak, 
Ancak, Tuvaların adlandırmaları ile Erzin Tuvalarının adla Gi 
maları arasında bir farklılık vardır. Erzin Tuvaları, hulgun çil m 
çil, par çil, tuulay çil, ku çil, mogoy çil, moroy çil, honin çil, > P 
çil, tahay çil, nohoy çil, kahay çil olarak Moğolca adlandırmak, 
kullanmaktadırlar”."* Son yıllarda bölgeye yapılan araştırma gezi. 
lerinde de bazı fonetik farklılıklarla birlikte aynı sonuçlar elde 
edilmiştir. Bununla ilgili veriler, Tuva Sosyal Araştırmalar Ensti. 
tüsü ve Moğolistan Bilimler Akademisi Tarih Enstitüsünün çalı 
şanlarınca yürütülen araştırma gezisi sırasında, bu sahanın yerli 
konuşurlarından derlemeler yapılarak ortaya konmuştur. Kaynak 
kişilerden Samdan Bal'dirmaa Bazırovna'dan derlenen bilgiye gö- 
re yıl adları Erzin'de şöyle sıralanmaktadır: hulgun cil, üher cil, bar 
cil, tuulay cil, ku cil, mogaa cil, morin cil, honin cil, meçin cil, tahia 
cil, nohaa cil, gahaa cil.” 

Aşağıda, Tuvaların kullandıkları yıl adları ve bu yılların özel- 
likleri gösterilmiştir. 


1. Küske Çılı (Sıçan Yılı) 
Mutlu, huzurlu, ılık, az karlı, bol mahsullü, hastalıkların olma- 
dığı, hayvancılığa uygun, av yapılacaksa bol kazançlı bir yıldır. 


2. İnek Çılı (Sığır Yılı) 

Biraz sert, kışın ve ilkbaharda soğuk, hayvanlar için kıtlığın ol- 
duğu bir yıl olarak düşünülür. Tuva'nın güneydoğu tarafında ise bu 
yılın sıçan yılı gibi ılık, bereketli bir yıl olduğu düşünülür. 


KE Potapov, Oçerki Narodnogo Bıta Tuvintsev, Moskva, 1969, s. 281. 
© Otçet o rabote mejdunarodnoy Tuvinsko-Mongol'skoy kompleksnoy 
ekspeditsii (Erzinskiy kojuun respublika Tuva, 20-29 İyunya 201 1g.), Kızıl, 


2011. 
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3, Par Çılı (Pars Yılı) 


Ne çok iyi ne de çok kötü olan, orta hâlli bir yıldır. Güneydo- 
N ğ an Tuvalar, bu yılda doğum yapan kadın için bu yılın zor, 
a ili geçeceğine; yine bu yıl içinde doğan kız çocuğunun 
a h i. yaşayacağı, evlendiğinde bile mutsuz bir yaşama sahip 
m 


olacağına inanırlar. 
olacağ 


4. Koygun Çılı (Tavşan Yılı) 


Kışın ılık, hayvanlar için iyi, uygun bir yıldır. Bu yıl içinde do- 
şanlar, ne çok iyi ne de çok kötü, orta hâlli bir hayat sürerler. 


5. Ulu Çılı (Ejder Yılı) 


Bu yılın ilkbahar aylarında fazlaca yağmur, dolu yağsa da, bu yı- 
lin, tarıma, mahsullere uygun olmadığı düşünülür. Tabiat açısından 


pek iyi bir yıl olmamasına rağmen bu yıl içinde doğanlar varlıklı, iyi 
bir yaşam sürerler. 


6. Çılan Çılı (Yılan Yılı) 


Bu yılın biraz kurak, zehirli yılanların çoğaldığı, dolayısıyla ih- 
tiyatlı olunması gereken bir yıl olduğu düşünülür. Tuva'nın güney- 
doğu bölgesinde ise, bu yılın Ejder yılı gibi iyi bir yıl olduğu inancı 
yaygındır. 


7.AtÇılı (At Yılı) 


Tuvalar, bu yılın çok iyi bir yıl olduğunu düşünürler. Bu yıl için- 
de süt verimi yüksek, mahsul bol, tüm halk mutludur. Bu yıl içinde 
at bineceklerin dikkatli olması gerektiği hatırlatılır, eğer dikkat edil- 
Mezse attan düşüp sakatlanma tehlikesinin olduğuna inanılır. 


8. Hoy Çılı (Koyun Yılı) 


Bu yılın yaz ayları oldukça sıcaktır. Genelde az yağış ve bazı 
Yerlerde kuraklık tehlikesi vardır. Bu yıl içinde doğanlar, özellikle 
& çocukları, uzun ve mutlu bir hayata sahip olurlar. 
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9, Sarbaşkın / Meçi Çılı (Maymun Yılı) 

Çok zor ve ağır bir yıldır. Kışın fazlaca kar yağar, hayvanlar 
yem ve su kıtlığı çekerler. Yazın da serin olur. Bu yılda doğanların 


hayatları zorluklarla geçer. 


10. Dagaa Çılı (Tavuk Yılı) 
değildir. Mahsul azdır. İnsanlar hastalığa ya- 


Pek verimli bir yıl 
astalık iyileşir. Ayrıca bu yılda 


kalanırlar, uzun bir süre sonra bu h 


kıtlık görülebileceğine inanılır. 


11. Ie Çılı (Köpek Yılı) 

rakların oldukça verimli, otların iyi bü- 
i, kışın iyi geçirildiği bir yıldır. Bu 
k bu yılda hırsızlık, kurt saldırıları 


Bu yıl tahılın bol, top 
yüdüğü, hayvanların semizleştiğ 
yıl doğanlar mutlu olurlar. Anca 
ve yırtıcıların tehlikesinden sakınmak gerekir. 


12. Havan Çılı (Domuz Yılı) 

eketli bir kış olur. Süt verimi yüksek- 
da fazlaca kar yağsa da tehli- 
lı, güçlü ve mutlu olacakları 


Hayvanlar açısından ber 
tir. Hayvan sayısı artar. Bu yılın kışın 
keli değildir. Bu yıl doğanların, sağlık 
düşünülür. © 

Tuvaların bu takvim sistemiyle ilgili olarak, kendi düşünce sis- 
temleri ve yukarıda bahsedilen yıl devirleri etrafında oluşturdukla- 
rı halk inanmalarının oldukça fazla olduğu görülmektedir. 

Yukarıda anlattığımız, her bir hayvan adıyla anılan on iki yıl, 
altmış yıl boyunca beş kez devir ettiğinde, buna 60 çıldır bir ergildezi 
“altmış yıllık bir çevrim” adı verilir. Ön iki yıllık dönemlere ise Tuv. 
möçül - möçü (kış. Hak. müçel; Kaz. müşel; Mo. möçlög) adı verilir. n 


(5 A. P Potapov, age,, 8. 283-284. 
17 B.B. Monguş, “İstoki dvenatsatiletnego jinotvogo kalendarya i ego cvyaz' $ 
prazdnovaniem Şagaa”, Novıye İssledovaniye Tuw, 2015, No: 1, s. 106. 


iğ”. 
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ar, insan ömrünün bu 60 yıllık devri aşacak şekilde sürmesini 
,. 60 yaşına gelen bir kişi, hayatında beş möçül aşmış ve 
pir ulug ergildeni ertken “bir büyük devri geçirmiş”tir. Tuvalar arasın- 
da, eğer bir kişi, 60 yaşına gelmeden vefat ederse, bu kişinin ruhu- 
nun, yakınlarına veya akrabalarına “ben yaşamımın büyük devrini, 
ulug ergildemni» aşamadan öldüm” diye yakındığına dair bir inanç 
vardır. BU durumda, ölen kişinin ardından mutlaka kam duası yap- 
urılarak bu kişinin ruhu sakinleştirilmeye çalışılır. 

Tuva takvimine göre yıllar, özelliklerine göre bazı gruplara ay- 
, Örneğin, yılların #ya$ “ağaç”, ot “ateş”, Çer “toprak”, demir “de- 
u” şeklinde beş unsurda toplanmasının yanında ayrıca 
kök, kızıl, sarıg, ak, kara gibi renklere de ayrılmaktadır. * Bunların dı- 
şında, her yıl, er “erkek” ve kıs “kız” yıllar olmak üzere iki kısma da- 
ha ayrılmaktadır. Er yıllar, kadığ “katı, sert” yıllardır ve bunlara küs- 
ke, ulu, par, at, it, meçi yılları; kıs yıllar, çımçak “yumuşak” yıllardır; 
bunlara ise koygun, çılan, hoy, dagaa, havan, inek yılları dahil ol- 


maktadır. ” 

Eskiden Tuvalar, doğdukları yılı On İki Hayvanlı takvime gö" 
re adlandırırlardı. On iki yıl sayımına göre Tuvalar sadece doğum 
yıllarını değil, kendi yaşamlarındaki önemli olayları, düğün, toY gi- 


bi kutlamaları veya herhangi bir kişinin ölüm yılını belirtmede bu 


adları kullanırlardı. Günümüzde modern dünyanın gereklerine uy- 


gun olma hevesiyle, Avrupa takvim sisteminin Tuvaların hayatın- 


biyle bu geleneğin biraz da olsa unutulduğu" 


da yer ettirilmesi sebe 
nu; ancak hayattan tümüyle kaybolmadığını belirtmek gerekir. 
glı kişiler, kamlar, la- 


Özellikle yaşlı kişiler ve geleneksel kültüre ba 
malar eski hesaplama yöntemini hâlâ kullanmaktadırlar. İnsan ya” 


şamının önemli geçiş dönemleri olan doğum, düğün, ölüm ritüelle- 


Tuval 
umut ederle 


rılı 
mir”, sug “S 


18 
Idız takımlarının ayrıca renklerle anılmasıy- 
Kabalcı Yayınevi, 


On iki hayvan adını taşıyan YI 
la ilgili olarak bk, Emel Esin, Türk Kozmolejisine ik, 
2001, s. 45. 


19 
M. V. Monguş, age-, S- 141. 
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ri bağlı oldukları Şamanizm inancı ve 
msilcileri kamlar ve lamalar, bu geçiş 
arı hâlâ On İki Hayvanlı takvi. 
dırlar. Örneğin, üç yaşına gelmiş çocuk için dü- 
anının hesaplanması için bir la- 
toylarının gününü belirlemede, 


arın eskiden be 
lan Budizmin te 
bazı hesaplamal 


ri için”, Tuval 
resmi dinleri O 
dönemleriyle ilgili 
apmakta 
kesme toyunun zam 
k çiftin 
n uygun günün seçilmesinde kam 
arı hayvan yılının özellikle- 


riyle, birbirleriyle ve ev rizamanın uygunluğuyla il- 


gili bilgi edinilir. Yine günümüzde, hangi tarihin iş, ticaret, yolcu- 
luk vb. için iyi veya kötü olduğunu öğrenmek için sıkça kam ve la- 


me göre Y 
zenlenecek saç 
ir, Veya evlenece 
yeni yuva kuracak gençler için € 
amalara başvurularak çiftin doğduk! 
lenmek istedikle 


maya gidil 


vel 


malara başvurulur. 


Ayların Adlandırılması 
graf M.V. Monguş “Tuvaların her yıl hesapla- 


Tarihçi ve etno 
nan takvimleri, ilkbahar-yaz ve güz-kış olmak üzere, iki ana mev- 
simlik bölüme ayrılmıştır. Temel olarak böyle görünse de, Tuvala- 
rın takvim sistemlerini daha da ayrıntılı olarak, ilkbahar, yaz, güz, 
kış ve ay, gün düzenine göre hesaplamak mümkündür” şeklinde be- 
lirtmiştir.” 

Tuvalarda dört mevsim şu adlarla ifade edilir: ças “ilkbahar”, 
çay “yaz”, küs “güz” ve kış “kış”. 
a mey İNN 

e ad bulunmadığı için ayları belirtmek- 


te şu adlandırmalar kullanılır: 


20 İK ; 
Ki Türklerinin geçiş dönemleri ve bu dönemlerde uyguladıkları pratik- 
be ki yaş a Vildan Koçoğlu Gündoğdu, “Tuva Türklerinde 
nemi Ritüelleri: Doğum, Düğün, Ölüm” H iltürü İ 
; Uluslararası Sempozyumu, 25-27 Mart 2016, RİN > a Oi 
M. V. Monguş, İstoriya Buddizma v Tuve, Novosibirsk 2001, s. 140 


â 
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laştın adak ayı; fevral “kışın son ayı; şubat” 
5 —— t 


çasın başkı ayı; mart i “ilkbaharın ilk ayı; mart” 


çastın ortaa ayı; aprel' “ilkbaharın orta ayı; nisan” 
 çastın adak ayı; may | “ilkbaharın son ayı; mayıs” 

çaynın başkı ayı; iyun' | “yazın ilk ayı; haziran” 
| çaynı n ortaa ayı; iyul | “yazın orta ayı; temmuz” 
çaynın adak ayı; avgust “yazın son ayı; ağustos” 
 küstün başkı ayı; sentyabr” İ “güzün ilk ayı; eylül” 
küstü ortaa ayı; oktyabr' “güzün orta ayı; ekim” 
küstü) adak ayı; noyabr' “güzün son ayı; kasım” 

kıştır başkı ayı; dekabr” “kışın ilk ayı; aralık” hi 


kıştın ortaa ayı; yanvar” 


“kışın orta ayı; ocak” 


Tuvalar, uzun yıllar boyunca Mançu-Kıdat ve Moğolların ege- 
menliğinde kalmış, 1930'da ulusal yazı oluşturulana kadar resmi ya- 
zışmalarda Moğolcayı kullanmışlardır. Ancak arşiv belgeleri, 19. 
yüzyıl başlarına kadar ve daha da sonraları, 1930'lu yıllarda Tuvala- 
rın bilgili kâtiplerince ve Noyanlarınca Ön İki Hayvanlı takvime 
dayalı hesaplamaların canlı bir şekilde kullanıldığını ortaya koy- 
maktadır: köksümeer at çılının kışın adak ayının beş çaazında” bo bi- 
jikti dip çoruttum “mavi at yılının kışının son ayının beşinci günün- 
de bu yazıyı gönderdim” örneğinde yıl, ay ve gün bilgisi tamamiyle 
bu takvime göre hesaplanarak verilmiştir. 

Günümüzde Tuva Cumhuriyetinin kuzeydoğu diyalektini oluş- 
turan Toju ağzı, tayga çugaazı “tayga ağzı” ve hem çugaazı “ırmak ağzı” 


u 
j B.B. Monguş, age., 8. 14-15. 
Tuv. çaa sözü ET, yamı'dan gelmekte ve “yeni” anlamında kullanılmaktadır. 
Zaman bildiren adlar içinde Eski Türkçede yanı “ayın ilk on gününden biri” 
olarak adlandırılmıştır. (â)b(i)mâ: (e)kinü (a)y: (ajlı yla)mka: | tüşld(ü)m 
(ŞU B 1-2) bk. Hatice Şirin, Eski Türk Yazıları Söz Varlığı İncelemesi, Türk 
Dil Kurumu Yayınları, Ankara 2016, s- 305. Tuvalarda da, eski zaman hesap- 
lamalarına bağlı olarak aynı kullanımın devam ettiği görülür. 
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olmak üzere iki alt ağıza ayrılır.”* Toju bölgesinin türlü türlü yemiş. 
leri ve av hayvanlarıyla dolu taygaları ve pek çok türde balıklarıyla 
olağanüstü bir zenginlik sunan ırmakları, burada yaşayanların sö, 
varlığına da büyük bir zenginlik katmıştır. Tojular, yaşadıkları bu 
coğrafyanın sunduğu çeşitliliği kendi yaşamlarıyla muhteşem bir şe- 
kilde özdeşleştirmeyi ve doğanın sunduğu imkanları, doğayı göz. 
lemleyerek, ona zarar vermeden kullanmayı başarabilmişlerdir. İşte 
tüm bu özellikler, yukarıda bahsedilen, Tuvalar arasında yaygınca 
kullanılan ay adlarının yanı sıra Toju bölgesinde farklı adlandırma. 
ların ortaya çıkmasına sebep olmuştur. Tojuların tayga ağzında, hal- 
kın özellikle ivi “geyik” yetiştiriciliği ve avcılık gibi geleneksel uğ- 
raşılarının, ayrıca iklim koşullarının etkisiyle ayların daha farklı ad- 
larla ifade edildiği görülmektedir: 

ak ay” “ak ay; şubat ayı” (kış. Tof. agay “aralık ayı”); öl harlıg 
ay “sulu karlı ay, yağan karın biraz erimeye başladığı ay; mart ayı”; 
i'dalaar ay (kış. Tof. ıttalaar ay) - “av hayvanlarına av köpeklerinin 
salınıp sürek avının başladığı ay; nisan ayı”; şomur ay “otların bü- 
yüdüğü ay; mayıs ayı” (krş. Tof. şomur ay “nisan ayı”); ba'k tozaar” 
ay “kayın ağacının kabuğunun soyulması için kötü ay; haziran ayı”; 
eki tozaar ay “kayın ağacının kabuğunun soyulmasına uygun ay; 
temmuz ayı”; aynaar ay “zambak dikimine uygun ay; ağustos ayı” 
(krş. Tofacada aynaar ay, temmuz ayına işaret eder); xülbüs ayı “ge- 
yik sürek avına uygun ay; eylül ayı”; aldılaar ay “samur ve sincap av- 
lamaya uygun ay; ekim ayı”; örgüleer ay “gece gündüz durmadan ka- 
rın yağdığı ay; kasım ayı”; ba'şkı sook ay “soğuk ayların başladığı ay; 


7. B. Çadamba, Tuvinskaya dialektologiya i Tyurkskogo yazıka, İzbrannıye 
nauçnıye trudı, Kızıl 2013, 5.23. 

5 S. İ. Vayşteyn, benzer adlandırmaların Tofacada da bulunduğunu belirtmiş» 
tir. Bk. S. İ. Vaynşteyn, Tuwintsi Todjintsı, Moskva 1961. 

” Tojularda kayın ağaçlarının kabukları, yılın belli dönemlerinde soyulur. 
Soyulan bu kabuklara tos adı verilir ve bunlarla değişik nesneler üretilir. 
Tojular, çadırlarını bu ağacın kabuklarıyla kaplarlar. Bunlara da tos çadır adı 
verilir. 
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ou”, songu sook ay “soğuğun iyice şiddetlendiği ay; ocak 
g Tük ait başka bir ay sayımı şeklinin varlığı, A.P, Pota- 
ad pm gezisinde yer alan araştırmacılardan Pİ. Ka- 
e kalesi aldığı çalışmada üzerinde durulmuştur. Ancak yu- 
a belirtilen Tojulara ait ay adlarından çok da farklı adlandır- 
malar gözükmez: sook ay “ocak ayı”; ak ay “şubat ayı”; ças ay veya öl 
harlıg ay “mart ayı”; ıdalaar ay “nisan ayı”; çaynın başkı ayı “mayıs 
ayı”; besteer ay “haziran ayı”; tostaar ay “temmuz ayı”; aynaar ay ve- 
ya kul'bus ayı “ağustos ayı”; küstür ege ayı “eylül ayı”; türmeer ay ve- 
ya aldılaar ay “ekim ayı”; sook ay “kasım ayı”; kış ay “aralık ayı”. 


Tuva'nın güneydoğu bölgesine gelindiğinde, Erzin eyaletinin 
Narın, Mören ve Kaçık ilçelerindeki Tuvaların ağzında ay sayımı ve 
adlandırmaları Tuva'nın diğer bölgelerindekinden farklılaşır. Erzin 
eyaletindeki Tuvaların ağzında belirgin şekilde Moğolcadan alıntıla- 
nan sözlerin yoğunluğu dikkat çeker. Bu bölgedeki ay sayımı ve adlan- 
dırması şöyledir: 1) tsagan sar' (Yazan cap») (Mo. yazaan cap) “mart 
ayı”; (xaspun myud capp) (Mo. xapsım öyHd cap) 2) havrin tund 
sar (a6pun adrık caps) (Mo. xacppin adaz cap)“nisan ayı”; 3) hav- 
rin adık sar” (yyra oxu caps) (Mo. 3ynbı 9x9H cap) “mayıs ayı”; 4) 
Suna ehin sar” (yyna mynd capp) (Mo. 3ynbt öynd cap) “haziran ayı”; 
5) suna tund sar (yyna adbık cap») (Mo. 3ynsı adae cap) “temmuz 
ayı”; 6) tsuna adık sar' (Hamupun oxun capp) (Mo. HAMPbIH 3X9H Cap) 
“ağustos ayı”; 7) namirin ehin sar (Gamupun myHd cap») (Mo. 
HaMpbin Öynd cap) “eylül ayı”; 8) namirin tund sar' (Hamupun adsık 
“ap») (Mo. Hampsın adaz cap) “ekim ayı”; 9) namirin adık sar (0ynun 
yi“ “apb) (Mo.“osnuün »x5n cap) kasım ayı”; 10) ovulin ehin sar' 

aralık ayı”; 11) ovulin tund sar” (06ynun mynd cap») (Mo. esnwün 
Ayd cap) “ocak ayı”; 12) ovulin adar sar' (0eynun adak cap») (Mo. 
E6NÜH adap cap) “şubat ayı”. Yukarıda görüldüğü üzere, Erzin Tu- 


 — —N 


7 
i Z.B. Çadamba, Todjinskiy Dialekt Tuvinskogo Yazıka, Kızıl 1974, s. 68-69. 
y AP Potapov, age,, s. 289. 


» P. Potapov, age., s. 288. 
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valarının konuşmasında ayların adlandırılmasında doğrudan kia. 
ğolcadan alıntılanan şekillerin varlığı ve bunların gündelik yaşam. 
da canlı bir şekilde kullanıldığı görülmektedir. 


Bir Aylık Zaman Diliminin Hesaplanması 

Tuvaların ay, gün sayımında ayın büyük rolü bulunur. Tuvalar 
günleri yeni aydan itibaren sayıyorlardı. Gökyüzünde ayın yeni gö- 
rünmeye başlamasıyla birlikte, onun gözlemlenerek 30 günlük bir 
hesaplama yapılırdı. Ayın gökyüzünde yeni belirmeye başlamasıyla, 
aynın bir çaazı “yeni ay “ evresinde hesaplama başlarken ayın aşa- 
malı olarak dolması ve 15. günde dolu ay “dolunay” olmasıyla birin- 
ci yarı tamamlanırdı. Bundan sonra ayın tekrar küçülmeye başlayıp, 
incelip yok olana kadar sayılmasıyla da ayın diğer ikinci yarısı sayı- 
lır ve 30 günlük evre böylece hesaplanmış olurdu. Tuvalar, on beş- 
tin ayını “ayın on beşinci günü”nü veya ay dolu borbak “dolunay” ol- 
duğu günü kutsal gün kabul ederlerdi. Bu günle ilgili bazı yasakla- 
rın uygulandığını A.P. Potapov şöyle kaydetmiştir: “Ay dolunay ol- 
maya yaklaştığında gebe olan kadın ay ışığında dışarıya çıkmaz; 
eğer çıkar ise bu, gelecekteki doğumu için hayırlı olmaz ve doğacak 
çocuğunda şaşılık görülür”. * Sengel Tuvalarında, ayın on beşine 
doğru, gece yıldızların görüldüğü bir zamanda, aya doğru süt saçarak 
iyi dilekler dileyip yalvarma geleneğine yaygın olarak rastlanmak- 
tadır. Ayın konumuna, şekline bakarak hava durumuyla ve mev- 
simle ilgili tahminlerde bulunulmasına da sıkça rastlanırdı. Örne- 
ğin, ayın etrafı bir çember veya hâle ile kaplı ise, bu durumda ay ög- 
lenip turarı ol “ay evleniyor” ifadesi kullanılırdı ve bu, havanın kö- 
tüleşeceği, kar yağacağı veya yaz dönemi ise yağmurun yağacağı an- 
lamına gelirdi. 


Sap Potapov, age., s. 290. 
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“Fenoloji, doğal olayların tekrar etme zamanlarını inceleyen 

bilim dalıdır. Fenoloji yıllık çevrimde doğal olayların ilk tarihleri- 

ir belirlenmesinde rol oynar”, Göçebe toplumların doğayla sıkı 

ilişkisi, bu takvimin onlar için ne kadar önem arz ettiğini anlaşılır 

kılar. Tuvalar eskiden, yılı mevsimlere göre ayırıp ona göre belirle- 

melere giderlerdi. Halk, uzun yıllar boyunca edindiği zengin tecrü- 

belere, geleneksel uğraşılara dayanarak, zamanı, doğayı inanılmaz 
derecede iyi inceleyip, ona göre hareket ederlerdi. Bu, bölümlere 
ayırarak oluşturulan takvimi tos “dokuz” sayısı ile ilişkilendirirlerdi. 
Dokuz sayısının yardımıyla kışın soğukluk, yazın sıcaklık derecesini 
ölçerlerdi. Mevsimleri, t0s-tostun soogu “dokuz dokuzluk soğuklar”, 
çaynın tos izü “yazın dokuz sıcağı” gibi bölümlere ayırırlardı. Bu do- 
kuza ayırarak sayma işlemi çoğunlukla aralık ayının sonundan, 
mart ayının başına kadar yapılırdı. Bir tostun soogu “birinci dokuzun 
soğuğu”, iyi tosturp soogu “ikinci dokuzun soğuğu”, üş tostu soogu 
"üçüncü dokuzun soğuğu” gibi devam ederek tos tostun soogu “do- 
kuzuncu dokuzun soğuğu”na kadar sayılırdı. Günümüzde bu hesap- 
lama yöntemi Tuva'da tamamen unutulmuştur. Fakat bu sistem 
Moğollarda günümüze kadar yaşatılmıştır. 


Günün Bölümleri 


Tuvalar, yıl, ay ve gün sayımından başka bir gün içindeki zama- 
nıda belirli özelliklere göre hesaplamaktadırlar. Bu tarz hesaplama- 
lar sadece Tuvalarda değil, genel olarak göçebe toplumlar arasında 
yaygın olarak kullanılmıştır. Tuvalar, bir günü; yani 24 saatlik süre- 
Yi, honuk adıyla ifade etmekte ve bir honuk içindeki zaman dilimle- 
rini ayrıntılarıyla şöyle adlandırmaktadırlar: 


 ——X—— 


31 https://er.wikipedia.org/wiki/Fenoloji (Erişim Tarihi: 20 Kasım 2016) 
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“karanlık gecenin çöktüğü vakit” 


dün ortuzu a: 7 alanı e iri. — 

i dangaar düne “tan atmadan önceki, hâlâ karanlık olan vakit”, 

rakka dan bajı “tan atmak üzere olan vakit” 

dan baji tan vakti” 

dan atkan azı çer çırp “tan attıktan hemen sonra yeryüzünün 

kelgen yavaşça aydınlanmaya başladığı vakit” 

kızıl hün şalur “güneşin yeni yeni çıkmaya başladığı vakit” 

hün deggen “güneşin dağların tepesine vurduğu vakit”. | 

lertengi hün “cüneşin dağların tepesinde göründüğü vakit” 

hün örülep kelgen “güneşin tamamen çıkıp, gökyüzünde 
yükselmeye başladığı vakit” 

biçe düş “öğle vaktinin yaklaştığı vakit” 

dal düş “güneşin ögün “çadır” en tepesine geldiği vakit” 

ulug düş “öğle vaktinden hemen sonraki dilim” 

kejeeki düş “güneşin batmak üzere dağlara yaklaştığı vakit” 

hün çügürüünde kirgen| “güneşin, dağların başına ulaştığı vakit” 

kızıl hün “süneşin, dağların başına oturup, etrafın 
kızılsı bir renk aldığı vakit” 

hün aşkalak “güneşin, dağın ardına doğru ilerlediği vakit” 

hün aşkan “süneşin, dağın ardına girdiği vakit” 

kejee “güneşin tamamen kaybolduğu vakit” 

karangılaan  İ“etrafın karanlık olmaya başladığı vakit” 

dün “her tarafın tamamen karanlık olduğu vakit” 


Tuva'nın farklı 


bölgelerinde Tuvalar kendi yaşadıkları yerin 


özelliklerine göre de farklı adlandırmalar yaparlar. Örneğin; 
Möngün-Tayga, Kara-Höl diyalektlerinde şokar-hölege “güneşin 
batmaya yaklaştığı vakit”; Süt-Höl halkının konuşmasında çırık- 
imir “ karanlığın tamamen çökmeden önceki vakit” gibi ifadele- 


re rastlanır. ” 


2 iğ Potapov, age,, s. 


301. 
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Sonuç 
Eski çağlardan bugüne kadar Tuvaların, diğer bazı Türk boyla- 
nı gibi, Yıl, aY hesabına dayalı takvime göre hesap yaparak hareket 
etmeyi oldukça etkili bir şekilde kullandıkları söylenebilir. Tuvalar 
bu On İki Hayvanlı yıl takviminin yanı sıra son yıllarda Avru- 
pa'nın etkisiyle Gregoryen takviminin de girmesiyle, halk düşünce- 
sine dayalı geleneksel kullanım zayıflamaya başlamıştır; ancak ta- 
mamen unutulmamıştır. Günümüzde Tuvalar arasında On İki Hay- 
vanlı yıl takvimine dayalı bilincin tekrar canlandığı ve kullanımda 
sıkça yer aldığını görmek sevindiricidir. Yılları on iki hayvanın 
adıyla adlandırma geleneği sağlam bir şekilde korunduğu için Tu- 
va'nın bazı bölgelerinde ayları, günleri ve daha kısa zaman dilimle- 
rini kendilerine özgü adlandırma şekilleri de günümüze kadar ko- 
runmuştur. Adlandırmaların bölgeden bölgeye ufak farklılıklarla 
değiştiği gibi, halk inanmalarında da farklılıklar görülebilmektedir. 
Ancak, cumhuriyetin farklı bölgelerinde farklı adlandırmalar olsa 
da, temelde aynı düşüncenin hakim olduğu rahatça görülmektedir. 
Doğayı gözlemleyerek, doğanın şartlarına uyum sağlayarak zamanı 
en etkili ve verimli şekilde yaşamak, tüm göçebe toplumlarda oldu- 
fu gibi, taygalarda avcılık ve geyik yetiştiriciliği yapan Toju Tuva- 
larının da yaşam tarzı hâline gelmiştir. 


Günümüzde, kamlık inancını sürdüren, aynı zamanda Budist- 
Lamaist dinine mensup Tuvaların, önemli başlangıçlarda veya ha- 
Yatın önemli geçiş dönemlerindeki pratikleri uygularken On İki 
Hayvanlı takvime uygun hareket ettikleri, bu takvimle ilgili olarak 
Ortaya konan halk inanmalarına büyük ciddiyetle riayet ettikleri 
görülmüştür. 


